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WITNESS STATEMENT OF AHMED MOHAMMED AHMED

I, Ahmed Mohammed Ahmed, father of Afrasia Ahmed Mohammed,% Personal Data

Personalwill say as follows;
Data

1. Tam the father of Afrasia Ahmed Mohammed (“Afrasia”), one of the victims of the November
2021 tragedy. I have provided this information in consultation with my wife, Kherman Rasoo
Sheka, Afrasia’s mother, and other family members where appropriate. I am a designated full
participant to the Cranston Inquiry.

2. 1 make this statement in order to provide relevant information to the ongoing Cranston
Inquiry, examining the events of, leading up to and following 23/24 November 2021, based on
my knowledge and understanding of the circumstances leading up to and during the events
under scrutiny. The matters set out in this statement are within my knowledge unless
otherwise stated.

3. Istruggle to recall the events preceding and occurring on 23/24 November 2021. The trauma
of the tragedy and the significant delay to the proceedings has made it really difficult for me
to remember a lot of the relevant details. I have found the process of preparing this statement
extremely distressing. When I discuss the incident with my legal representative, it feels like I
am reliving the experience, and it makes me feel so confused and upset.

4. When we began preparing the statement, the attendance had to be cut short because 1 was
overwhelmed with grief. This has happened a few times over the course of preparing the
statement. I cannot overstate the terrible effect these events have had on mind.

5. This statement was prepared with the assistance of my legal representatives at Duncan Lewis
solicitors.

Background.

6. Iam an Iraqi National, borrn PD I have lived in Iraqi Kurdistan all my life. My family

is a part of the Akoi tribe of Rania, Iraq. I currently live m PD |

7. My wife and I had nine children including Afrasia: four daughters and five sons. As I have
tried to explain above, I struggle with my memory and I am not able to recall the birth years
of all my children. All of my daughters are married and no longer live with me. I have one
son who is married and lives outside the home. My wife and I live with three of our sons.
Their names are Ako Ahmed Mohammed, Diako Ahmed Mohammed, and Rostam Ahmed
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Mohammed.

I used to work as a taxi driver. I also worked on a construction site at one point. I sustained
an injury while working in construction that means I can no longer work. My wife has

struggled withi  pp éall her life and has never been employed.
Our son Ako is disabled. He was injured when he was around 2 years old. It was the end of
the Iran/Iraq war; the Iranian fighter planes were trying to target a military base near our
home, they misfired and dropped a bomb on a neighbouring house. Ako was playing outside
when a bomb was dropped on the nearby street. A piece of shrapnel hit him in the eye and
blinded him. Ako sells fruit in the markets on Fridays, but he barely makes any money.
Sometimes he actually loses money from the produce he purchases to sell.

Rostam is a day labourer at construction sites. Every day he goes out and tries to find work.
He is not often successful, and even when he does get hired for the day he takes home
approximately 15000 Iraqi dinar (£8.75) for the whole days” work. He is usually only able to
find work four days every month. We live off his income, which is not easy as the money is
not much and the work is not reliable. Diako is not able to work as he suffers from a
respiratory illness where he is often breathless.

My son Afrasia lived with us in the PD Euntil he left Iraq on the

26™ October 2021. Initially I could not remember the date Afrasia left, but my son Rostam
reminded me. Afrasia was not married and he did not have any children.

Afrasia was of a slim build and quite tall. He did not have any problems with his health that
I knew about.

Afrasia was very smart. He graduated from high school in 2015. He applied to university but
he did not get accepted, so he tried to find work instead. Life is very difficult here and he
could not find a job. He got some daywork as a tiler, but it was not a permanent job. As a
family, we were struggling and living in poverty. We did not have a good diet, and we could
not afford the very basics like new clothes. Things were very hard for us before Afrasia left,
and they have not gotten any easier since.

Afrasia and I did not discuss his reasons for wanting to leave in detail. I believe he wanted a
better life for himself and his family.

Journey through Europe

. I'sold a lot of valuable things and also borrowed money to help him with the funds for his

journey. I know he used smugglers to travel through Europe, but I do not know the details

INQ009018_0002



16.

17.

18.

19.

20.

21

22.

CONFIDENTIAL — DO NOT REPRODUCE WITHOUT INQUIRY PERMISSION

of this, and I never had direct contact with any of the smugglers.

To identify the body, we were asked to send DNA samples to France, and they confirmed that
my son was dead. I cannot speak in detail about these events as it is very traumatic.

Impact

For one month after my son’s body was returned to us, all I could do was cry. I cried so much
that it affected my vision; my family had to help me find the bathroom because I could not
see.

My wife fainted when she heard that Afrasia was dead, and she fainted again when she saw
the body in Erbil Airport. The repatriation of his body was organised by the Kurdish Regional
Government, who were assisted by the French authorities. I do not know much about this
process, as I did not arrange it.

Every week, I go to his grave in the Rania Cemetery and I cry. All the happiness has been
taken from our lives. My wife cannot cope with the grief. She cries every day for our son.

We have suffered a terrible loss and we have suffered more in the three years since the
incident, when it felt like the UK and French authorities were not taking action.

I have no information about the French proceedings. No one has called me to update me on
what is happening. I have not been asked to contribute to those proceedings.

I am still in debt from funding Afrasia’s journey and then paying for his funeral. Nothing can
take away our pain from the loss of our son.

Statement of Truth
I believe the facts stated in this witness statement are true. I understand that proceedings for

contempt of court may be brought against anyone who makes, or causes to made, false
statement in a document verified by a statement of truth without an honest belief in its truth.

Signed:
Date:
Name:
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Habibi Habibi Interpreting and Translation LTD

. . 35 Pinner Park Avenue, Harrow, London, HA2 6JY
Interpreting and Translation
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I have translated the above text from English ta Kurdish.to,the best of my knowledge, ability, and
command of both languages. Trans/atoré Name | Date: 24/10/2024
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